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121971-2026 - Sutaz

Nemecko, Belgicko — Vyrobky pouzivané v stavebnictve — Framework Agreement for the delivery
of Climbing Systems for overhead line towers

OJ S 36/2026 20/02/2026

Oznamenie o vyhlaseni verejného obstaravania alebo oznamenie o koncesii — Standardny rezim
Tovary

1. Kupujuci

1.1. Kupujuci
Uradny nazov: 50Hertz Transmission GmbH
E-mail: henning.roeckert@50hertz.com
Typ kupujuceho podla pravnych predpisov: Subjekt s osobitnymi alebo vyluénymi pravami
Cinnost obstaravatela: Cinnosti stvisiace s elektrickou energiou

1.1. Kupujuci
Uradny nazov: Elia Asset SA/NV
E-mail: henning.roeckert@50hertz.com
Typ kupujuceho podla pravnych predpisov: Subjekt s osobitnymi alebo vylu€nymi pravami
Cinnost obstaravatela: Cinnosti suvisiace s elektrickou energiou

2. Postup

21. Postup
Nazov: Framework Agreement for the delivery of Climbing Systems for overhead line towers
Opis: Elia Group intends to ensure the continuous supply of profiled rail systems (climbing
systems) for overhead line towers, taking into account DIN EN 50341-2-4 (September 2019)
and the German BGI/GUV-I 5148. The overhead line towers are mainly steel lattice
constructions with a voltage level of 380 kV. The rail system is intended for new and existing
towers with a height of approx. 50 to 100 m. Estimated quantities for the framework agreement
term are 4159 climbing systems (maximum 8318 climbing systems); however, there is no
volume commitment. Further information can be found in tender package Annex B1 "Draft of
Framework Agreement".
Identifikator postupu: 40adb5fd-673b-475f-862c-d02df6910513
Druh postupu: Rokovacie konanie so zverejnenim vyzvy na sutaz/sutazné obstaravanie s
rokovacim konanim
Postup je zrychleny: nie

2.1.1. Ugel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavna klasifikacia (cpv): 44420000 Vyrobky pouzivané v stavebnictve

2.1.2. Miesto plnenia
Mesto: Grid area of 50Hertz Germany
NizSia uzemna jednotka krajiny (NUTS): Berlin (DE300)
Krajina: Nemecko
Doplnujuce informacie: The grid area of 50Hertz Germany comprises of the following States:
Mecklenburg-Vorpommern, Sachsen-Anhalt, Sachsen, Brandenburg, Thiringen, Berlin,
Hamburg
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2.1.2. Miesto plnenia
Mesto: Grid area of Elia Belgium
NizSia Uzemna jednotka krajiny (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (
BE100)
Krajina: Belgicko
Doplriujuce informacie: The grid area of Elia Belgium is equal to the territory of the Kingdom of
Belgium.

2.1.4. VsSeobecné informacie
Doplnujuce informacie: To participate in the tender, please apply for access to the Ariba
Sourcing tender platform by contacting Henning Roeckert: henning.roeckert@50hertz.com |
The following information must be provided: Company name, address, telephone number
(company), VAT number, contact person (name, email, telephone number). Due to the
registration required for participation in the tender procedure, it is recommended to contact the
responsible buyer (see above) by email at least 72 hours before the end of the application
deadline. Information on how to use and interact with the tender platform can be found at
https://www.elia.be/en/suppliers/information-and-tools#esourcing All documents submitted by
candidates must be in English; for documents in any other language that are not available in
English, these must be accompanied by a certified English translation, except for documents
in German. Interested companies can contact the Contracting Entity with questions up to a
maximum of five (5) calendar days before the application deadline. If the questions or answers
are of general interest, they will be made available in anonymised form on the tender platform
Ariba Sourcing. All interested companies or applicants are obliged to observe the questions
and answers published on the tender platform when drafting their application for participation.
Failure to comply may result in exclusion from the procedure.
Pravny zaklad:
Smernica 2014/25/EU
sektvo -
Uplatnitelné cezhrani¢né pravne predpisy: German Law

2.1.6. Dovody na vylucenie
Zdroje dovodov na vylucenie: Oznamenie
Konflikt zaujmov z dévodu ucasti na postupe obstaravania: There must be no grounds for
exclusion pursuant to §§ 123, 124 German GWB (Act against Restraints of Competition) with
regard to our company and, if applicable, those from whom the suitability is borrowed.
Pranie $pinavych perazi alebo financovanie terorizmu: Each candidate must comply with the
sanctions against Russia according to Article 5k of Regulation (EU) No 833/2014, added by
Council Regulation (EU) 2022/576 of 8 April 2022.
Zavazné odborné pochybenie: There must have been no deadly work accidents at the
candidate’s organization within the past 10 years from the date of submitting the intention to
participate in this tender.
Aktiva spravované likvidatorom: The Contracting Entity may decide to exclude a candidate if
the provided financial information (see selection criteria) doesn’t demonstrate a sound financial
base to deliver the materials and/or services to be procured. In such a scenario, the
Contracting Entity will communicate such decision to the candidate together with the relevant
rationale.

5. Cast’

5.1. Cast: LOT-0000
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Nazov: Framework Agreement for the delivery of Climbing Systems for overhead line towers
Opis: Elia Group intends to ensure the continuous supply of profiled rail systems (climbing
systems) for overhead line towers, taking into account DIN EN 50341-2-4 (September 2019)
and the German BGI/GUV-I 5148. The overhead line towers are mainly steel lattice
constructions with a voltage level of 380 kV. The rail system is intended for new and existing
towers with a height of approx. 50 to 100 m. Estimated quantities for the framework agreement
term are 4159 climbing systems (maximum 8318 climbing systems); however, there is no
volume commitment. Further information can be found in tender package Annex B1 "Draft of
Framework Agreement".

Interny identifikator: Climbing Systems FA 26-34

5.1.1. Ugel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavna klasifikacia (cpv): 44420000 Vyrobky pouzivané v stavebnictve
Mnozstvo: 4 159 kusy

5.1.2. Miesto plnenia
Mesto: Grid area of 50Hertz Germany
NizSia Uzemna jednotka krajiny (NUTS): Berlin (DE300)
Krajina: Nemecko
Doplnujuce informacie: The grid area of 50Hertz Germany comprises of the following States:
Mecklenburg-Vorpommern, Sachsen-Anhalt, Sachsen, Brandenburg, Thiringen, Berlin,
Hamburg

5.1.2. Miesto plnenia
Mesto: Grid area of Elia Belgium
NizZ8ia uzemna jednotka krajiny (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (
BE100)
Krajina: Belgicko
Doplnujuce informacie: The grid area of Elia Belgium is equal to the territory of the Kingdom of
Belgium.

5.1.3. Predpokladané trvanie
Datum zacatia: 01/10/2026
Datum konca trvania: 30/09/2030

5.1.4. Obnovenie
Maximalny pocet obnoveni: 2
Dalsie informacie o obnoveni: See tender package Annex B1 Draft of Framework Agreement

5.1.6. VSeobecné informacie
Vyhradena ucast’
Ugast nie je vyhradena.
Je povinné uviest mena a odbornu kvalifikaciu zamestnancov uréenych na plnenie zmluvy:
NevyZaduje sa
Na toto verejné obstaravanie sa vztahuje Dohoda o vladnom obstaravani (GPA): ano
Toto verejné obstaravanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): nie

5.1.7. Strategické verejné obstaravanie
Ciel strategického verejného obstaravania: Ziadne strategické verejné obstaravanie

5.1.9. Kiritéria vyberu
Zdroje vyberovych kritérii: Oznamenie
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Kritérium: Opatrenia na zabezpecenie kvality

Popis vyberoveho kritéria: Every candidate is required to agree on principles regarding
languages: The language for communication and documentation under and/or in connection
with the Contract shall be English, except for: (a) cases where the Laws and/or Permits require
another language; (b) documents for and from the Authorities; (c) standard documents of the
Contracting Entity that only exist in local language; (d) a language is specifically requested for
some tasks in the TSO's Requirements, in which case this language shall be used; (e) site
works (installation, assembly, tuning, after sales, ....) for which the site supervisor / foreman
must master the local language. A skilled site supervisor / foreman must be present at all
times during site works. Local language is defined as: The Dutch language for regions
Flanders and Brussels in Belgium; the French language for regions Wallonia and Brussels in
Belgium; and the German language for Germany. Candidates are advised that the training to
be provided for the use of the systems to be delivered falls under (d) and must be provided in
the local language of each place of performance. Furthermore, candidates are advised that all
selection criteria are provided via the Contracting Entity's Selection Questionnaire:
https://eliagroup.sharepoint.com/:b:/s/EFSS/EFSS
/IQDVOFIcWEtbQZ8sj5hD05mgAYtXIErB1_f4fqfokGieFWw?e=1QonRx

Kritéria sa pouZziju na vyber zaujemcov, ktori budu pozvani do druhej fazy postupu

Kritérium: Registracia v obchodnom registri

Popis vyberového kritéria: Each candidate must provide a current commercial register excerpt
or, if available online, provide a working, publicly accessible link thereof whose content can be
verified by the Contracting Entity. If no such excerpt is available to provide by the candidate,
they may submit a comparable document accompanied by an explanation why the former is
comparable to the requested commercial register excerpt.

Kritéria sa pouZziju na vyber zaujemcov, ktori budu pozvani do druhej fazy postupu

Kritérium: Finanény pomer

Popis vyberového kritéria: To assess a candidate’s financial situation, the Contracting Entity
will be evaluating a report of creditworthiness (credit report) that must be procured by the
candidates themselves. The report must be issued by an independent, third party credit rating
company (for example Dun & Bradstreet, Creditreform, Credit Safe or equivalent) and not
older than three months from the date of submission.

Kritéria sa pouZziju na vyber zaujemcov, ktori budu pozvani do druhej fazy postupu

Kritérium: Vzorky, popisy alebo fotografie bez certifikacie autenticity
Popis vyberového kritéria: The Candidate’s offered climbing system must be rail-based.
Kritéria sa pouZziju na vyber zaujemcov, ktori budu pozvani do druhej fazy postupu

Kritérium: Certifikaty od nezavislych organov o normach zabezpecenia kvality

Popis vyberového kritéria: The system to be offered (encompassing all its components) must
be certified according to relevant European regulations applicable to technical equipment for
fall protection, e. g. EN 353-1, EG Baumusterprifung, etc.

Kritéria sa pouZziju na vyber zaujemcov, ktori budu pozvani do druhej fazy postupu

Kritérium: Referencie na Specifikované dodavky

Popis vyberového kritéria: Each candidate must have at least 5 references, not older than 10
years after submission, for the installation of rail-based climbing systems on steel lattice
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towers and enter the relevant details in the table provided by the Contracting Entity:
https://eliagroup.sharepoint.com/:x:/s/lEFSS/EFSS/IQASuUSALeD-
fS60kBBaXgr5nAahl5bTJnwc5WiXkGCpYON8?e=jl9D56

Kritéria sa pouZziju na vyber zaujemcov, ktori budu pozvani do druhej fazy postupu
Informacie o druhej faze dvojfazového postupu:

Postup prebieha v po sebe nasledujucich fazach. V kazdej faze mézu byt niektori u¢astnici
vyluceni

5.1.10. Kritéria na vyhodnotenie ponuk
Kritérium:
Typ: Cena
Nazov: Total cost of ownership (TCO)
Opis: See tender package Annex A2 Bid Evaluation
Kritérium:
Typ: Naklady
Nazov: Contractual criteria
Opis: See tender package Annex A2 Bid Evaluation
Kritérium:
Typ: Kvalita
Nazov: Technical criteria
Opis: See tender package Annex A2 Bid Evaluation

5.1.11. Sut'azné podklady
Jazyky, v ktorych su sutazné podklady oficialne k dispozicii: angli¢tina
Adresa sutaznych podkladov: https://eliagroup.sharepoint.com/:f:/sIEFSS/EFSS
/IgBJbkTu4HXxASZ20U DoTq00ATy7rAOEWdZFZ4d-HOQOrkc?e=GtM2Ua

5.1.12. Podmienky verejného obstaravania
Podmienky predkladania:
Elektronické predkladanie: Povinna
Adresa na predkladanie: https://service.ariba.com/Sourcing.aw/
Jazyky, v ktorych mozno predloZit ponuky alebo Ziadosti o u€ast: angli¢tina
Elektronicky kataldg: Nie je povolena
Varianty: Nie je povolena
Uchadzaci mozu predlozit’ viac ako jednu ponuku: Nie je povolena
Lehota na prijimanie Ziadosti o u¢ast: 23/03/2026 16:00:00 (UTC+01:00) stredoeurdpsky ¢as,
zapadoeurdpsky letny Cas
Informacie, ktoré mozno doplnit’ po uplynuti lehoty na predkladanie ponuk:
Ziadne dokumenty nemozno predloZit neskér.
Podmienky zmluvy:
PInenie zmluvy sa musi vykonat’ v ramci programov chranenych pracovisk: Nie
Podmienky tykajuce sa plnenia zmluvy: see tender package Annex B1 Draft of Framework
Agreement
VyZaduje sa dohoda o nezverejiiovani informacii: nie
Elektronicka fakturacia: Povinna
Bude sa vyuZivat elektronické objednavanie: ano
Bude sa vyuzivat elektronicka platba: ano
Mechanizmus financovania: See tender package Annex B1 Draft of Framework Agreement

5.1.15. Techniky
Ramcova dohoda:
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Ramcova dohoda, bez opatovného vyhlasenia sutaze
Informacie o dynamickom nakupnom systéme:
Ziadny dynamicky nakupny systém

5.1.16. Dalsie informacie, mediacia a preskimanie
Organizacia pre preskumanie: Public Procurement Chamber of the State of Berlin
(Vergabekammer des Landes Berlin)
Informacie o lehotach na preskumanie: Deadlines for filing an application for review result from
Section 160 (3) German GWB. For the sake of clarity, this provision is quoted in its entirety:
"The application shall be inadmissible to the extent that: (1) the applicant has recognised the
alleged infringement of procurement rules before the application for review is submitted and
has not lodged a complaint with the contracting authority within a period of ten calendar days;
the expiry of the deadline pursuant to Section 134 (2) German GWB remains unaffected, 2.
violations of procurement regulations that are recognizable on the basis of the announcement
are not notified to the contracting authority by the expiry of the deadline for application or
submission of tenders specified in the announcement at the latest, 3. violations of procurement
regulations that are only recognizable in the tender documents, not at the latest by the expiry
of the deadline for applying or submitting a bid to the contracting authority 4. more than 15
calendar days have elapsed after receipt of the client's notification that it does not wish to
remedy a complaint.”
Organizacia poskytujuca doplfiujuce informacie o postupe verejného obstaravania: 50Hertz
Transmission GmbH
Organizacia poskytujuca offline pristup k sutaznym podkladom: 50Hertz Transmission GmbH
Organizacia prijimajuca ziadosti o u¢ast: 50Hertz Transmission GmbH
Organizacia spracuvajuca ponuky: 50Hertz Transmission GmbH

8. Organizacie

8.1. ORG-0000
Uradny nazov: 50Hertz Transmission GmbH
Registracné Cislo: DE813473551
Oddelenie: Linear Assets & Structures - Group Procurement Electrical Equipment
Postova adresa: Heidestr. 2
Mesto: Berlin
PSC: 10557
Niz8ia Uzemna jednotka krajiny (NUTS): Berlin (DE300)
Krajina: Nemecko
E-mail: henning.roeckert@50hertz.com
Telefon: 000
Internetova adresa: https://www.50hertz.com/
Profil kupujuceho: https://www.50hertz.com/
Roly tejto organizacie:
Kupujuci
Organizacia poskytujuca doplfiujuce informacie o postupe verejného obstaravania
Organizacia poskytujuca offline pristup k sutaznym podkladom
Organizacia prijimajuca ziadosti o ucast
Organizacia spracuvajuca ponuky

8.1. ORG-0001
Uradny nazov: Elia Asset SA/NV
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Registracné Cislo: BE0475028202

Oddelenie: Linear Assets & Structures - Group Procurement Electrical Equipment
Mesto: Brussels

PSC: 1000

NizSia uzemna jednotka krajiny (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (
BE100)

Krajina: Belgicko

E-mail: henning.roeckert@50hertz.com

Telefén: 000

Internetova adresa: https://www.elia.be/

Profil kupujuceho: https://www.elia.be/

Roly tejto organizacie:

Kupujuci

8.1. ORG-0002
Uradny nazov: Public Procurement Chamber of the State of Berlin (Vergabekammer des
Landes Berlin)
Registracné Cislo: N/A
Postova adresa: Martin-Luther-Str. 105
Mesto: Berlin
PSC: 10825
NizSia Uzemna jednotka krajiny (NUTS): Berlin (DE300)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabekammer@senweb.berlin.de
Telefon: +49 30 9013 8316
Internetova adresa: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
Roly tejto organizacie:
Organizacia pre preskumanie

8.1. ORG-0003
Uradny nazov: Datenservice Offentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts
des BMI)
Registracné Cislo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSC: 53119
NizZ8ia uzemna jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Roly tejto organizacie:
TED eSender

Informacie o oznameni

Identifikator/verzia oznamenia: 43175b59-e08a-432f-bb82-684400b0710f - 01

Typ formulara: Sutaz

Typ oznamenia: Oznamenie o vyhlaseni verejného obstaravania alebo oznamenie o koncesii
— Standardny rezim

Podtyp oznamenia: 17
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Datum odoslania oznamenia: 18/02/2026 17:48:52 (UTC+01:00) stredoeurdpsky ¢as,
zapadoeurdpsky letny Cas

Jazyky, v ktorych je toto oznamenie oficialne k dispozicii: nemcina

Cislo uverejnenia oznamenia: 121971-2026

Cislo vydania série S uradného vestnika: 36/2026

Datum uverejnenia: 20/02/2026
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